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E English - Instructions

General information - This Mediroyal SRX® product has been designed to support
you during your active lifestyle. If you got an injury, consult a doctor or therapist for an
individual rehabilitation plan. If you suffer from poor circulation, reduced sensibility,
or diabetes, be observant on pressure marks or local swelling when you use the
product. If your condition gets worse when using the product, discontinue the use
and contact a doctor. Follow the washing instruction on the product label. If you

have material allergies you can find the material composition on the label. For more
information, visit www.mediroyal.se

Instruction - The product has been designed to support wrist. If you have a thumb
hole, attach that over the thumb first. Apply the brace around the wrist and close the
hook and loop straps.

E Svenska - Instruktioner

Generell information - Denna Mediroyal SRX®-produkt har designats for att stodja
dig under din aktiva livsstil. Om du har drabbats av en skada, bér du kontakta en
lakare eller terapeut for en individuell rehabiliteringsplan. Om du lider av dalig
cirkulation, nedsatt sensibilitet eller diabetes, var uppmarksam pé tryckmarken eller
lokal svullnad nér du anvander produkten. Skulle ditt besvar férsamras skall du
avbryta anvandningen och kontakta en lakare. Folj tvattanvisningen pa etiketten pa
produkten. Om du har materialallergi finns materialkompositionen pa produktens
etikett. Fér mer information besék www.mediroyal.se

Instruktion - Produkten har designats for att stodja handleden. Om du har ett hal for
tummen, applicera det ver tummen forst. Satt bandaget 6ver handleden och stang
kardborren.

m Suomi — Kéayttdohje

Yleista tietoa - Tamé Mediroyal SRX®-tuote on suunniteltu tukemaan sinua
aktiivisen eldmantavan aikana. Jos olet loukannut itsesi, ota yhteytta I&akariin tai
terapeuttiin saadaksesi yksildllisen kuntoutussuunnitelman. Jos sinulla on huono
verenkierto, heikentynyt tunto tai diabetes, ole tarkkaavainen painaumien tai
paikallisen turvotuksen suhteen, kun kaytat tuotetta. Jos tilanne pahenee, lopeta
kéyttd ja ota yhteys la&kériin. Noudata tuotteen etiketissé olevia pesuohjeita. Jos
sinulla on materiaaliallergioita, tarkista materiaalikoostumus tuotteen etiketista.
Lis&tietoja on osoitteessa www.mediroyal.se

Ohije - Tuote on suunniteltu tukemaan rannetta. Jos tuessa on peukaloaukko, aseta
peukalo ensin siihen. Kierra tukihihna ranteen ympérille ja kiinnité tarra.

m Norsk — Instruksjoner

Generell informasjon - Dette Mediroyal SRX®-produktet er designet for a stotte
deg under din aktive livsstil. Hvis du har fatt en skade, ma du kontakte lege eller
terapeut for en individuell rehabiliteringsplan. Hvis du lider av darlig sirkulasjon,
nedsatt falsomhet eller diabetes, ma du vaere oppmerksom pa trykkmerker eller
lokal hevelse nar du bruker produktet. Hvis tilstanden din forverres, ma du avslutte
bruken og oppsake lege. Folg vaskeanvisningene pa etiketten til produktet. Hvis du
har en materialallergi, star materialets sammensetning pa produktetiketten. For mer
informasjon besgk www.mediroyal.se
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Instruksjon - Produktet er designet for a statte handleddet. Hvis du har et hull for
tommelen, ma du ferst bruke det over tommelen. Legg bandasjen over handleddet og
lukk borrelasen.

m Dansk - Instruksjoner

Generel information - Dette Mediroyal SRX®-produkt er designet til at stotte dig
under din aktive livsstil. Hvis du har faet en skade, skal du kontakte en laege eller
terapeut for en individuel rehabiliteringsplan. Hvis du lider af darlig cirkulation,
nedsat felsomhed eller diabetes, skal du vaere opmaeerksom pa trykmaerker eller lokal
heevelse, nar du bruger produktet. Hvis din tilstand forveerres, skal du afbryde brugen
og konsultere en laege. Folg vaskeanvisningerne pa produktets etiket. Hvis du har

en materialeallergi, er materialesammensaetningen pa produktetiketten. For mere
information beseg www.mediroyal.se

Instruktion - Produktet er designet til at stotte handleddet. Hvis du har et hul til din
tommelfinger, skal du forst anvende det over tommelfingeren. Laeg bandagen over dit
handled, og luk velcroen.

E islenska — Leidbeiningar

Almennar upplysingar - Pessi Mediroyal SRX® vara hefur verid hdnnuo til ad stydja
pig i virkum lifstil pinum. Ef pi ert med meidsli skaltu radfeera pig vid leekni vardandi
einstaklingsbundna endurhaefingaraaetiun. Ef pu ert med lélega blooras, skert neemi
e0a sykursyki skaltu fylgjast med prystingsférum eda stadbundinni bélgumyndun
pegar pu notar voruna. Ef astand pitt versnar medan varan er notud skaltu haetta
notkuninni og hafa samband vid leekni. Fylgdu pvottaleidbeiningunum & merkingu
vorunnar. Ef bt ert meod ofneemi fyrir einhverjum efnum getur pa fundid innihaldsefnin
& merkimidanum. Frekari upplysingar méa fa & www.mediroyal.se

Leidbeiningar - Varan hefur verid hénnud til ad veita studning vid ulnlid. Ef pu ert
med pumalop skaltu byrja & pvi a0 setja pad yfir pumalinn. Settu spelkuna i kringum
GInlidinn og lokadu riflasabdndunum.

E Eesti — Juhised

Uldine teave - See Mediroyal SRX®-i toode on ette nahtud teie toetamiseks
aktiivse eluviisi harrastamisel. Kui olete saanud vigastada, pidage individuaalse
taastusraviplaani osas nou arsti voi terapeudiga. Kui teil on vereringehdired,
vahenenud tundlikkus voi diabeet, kontrollige toote kasutamisel end survejalgede
voi paikse turse suhtes. Kui teie seisund toote kasutamise ajal halveneb, I6petage
kasutamine ja pé6rduge arsti poole. Jargige tootesildil olevaid pesemisjuhiseid.
Kui teil esineb allergiaid materjalide suhtes, vaadake sildilt materjalide sisaldust.
Lisateavet leiate aadressilt www.mediroyal.se

Juhised - Toode on ette nahtud randmeliigese toetamiseks. Kui teie tootel on
pdidlaava, kinnitage see kdigepealt pdidlale. Paigaldage tugi randme timber ja
sulgege takjarihmad.

m Deutsch — Anleitung

Allgemeine Information - Das Mediroyal SRX®-Produkt wurde entwickelt, um
Sie wahrend lhrer sportlichen Aktivitat zu unterstutzen. Bei Verletzungen oder
kdrperlichen Beschwerden konsultieren Sie einen Arzt oder Therapeuten, um einen
individuellen Rehabilitationsplan zu erhalten. Wenn Sie unter einer schlechten

SRX® by Mediroyal
- Support during Activity, taking you further.

The SRX® line has been designed to support people in activity. The
new innovative SRX® material has a 3-dimensional top surface textile
that provides both elasticity and compression. The core is made from
CR-foam that contains closed micro air-cells to provide a lightweight
material with good heat insulation and no moisture absorption. Our
Neptune™ material, which is hydro-dynamic, comfortable and quick-
drying, has been laminated on the inside.

The new materials, in combination with a functional design, and our
Scandinavian heritage that values an active lifestyle, are all essential
parts of our SRX® line. Support during Activity, taking you further.

MediRoyal Nordic AB - Box 7052 - SE-192 07 Sollentuna - Sweden
+46 8 506 766 00 - www.mediroyal.se

Durchblutung, einer verminderten Empfindlichkeit oder Diabetes leiden, achten

Sie bei der Verwendung des Produkts auf Druckstellen oder lokale Schwellungen.
Andert oder verschlechtert sich Ihr Zustand wahrend der Anwendung des Produkts,
stellen Sie die Verwendung ein und wenden Sie sich an einen Arzt. Befolgen Sie die
Waschanleitung auf dem Produktetikett. Wenn Sie Materialallergien haben, finden
Sie die Materialzusammensetzung auf dem Etikett. Weitere Informationen finden Sie
unter www.mediroyal.se

Anweisung - Das Produkt wurde entwickelt, um das Handgelenk zu unterstiitzen.
Wenn die Bandage ein Daumenloch hat, befestigen Sie dieses zuerst Giber dem
Daumen und legen dann die Bandage um das Handgelenk. Mit den Klettbandern
fixieren Sie die Bandage.

||l Nederlands - Instructies

Algemene informatie - Dit Mediroyal SRX®-product is ontworpen om u steun

te bieden bij uw actieve levensstijl. Als u een letsel oploopt, raadpleeg een arts

of therapeut voor een individueel revalidatieplan. Als u lijdt aan een slechte
bloedsomloop, verminderde gevoeligheid of diabetes, wees op uw hoede voor
tekenen van druk of lokale zwellingen, wanneer u het product gebruikt. Als

uw aandoening verslechtert tijdens het gebruik van het product, stop met het

gebruik en raadpleeg een arts. Volg de wasinstructies op het label van het

product. Als u allergisch bent voor bepaalde materialen, kunt u deze vinden in de
materiaalsamenstelling op het label. Bezoek www.mediroyal.se voor meer informatie.

Instructies - Het product is ontworpen om de pols te ondersteunen. Als het product
voorzien is van een gat voor de duim, steek dat eerst over de duim. Doe de brace aan
en steek de haakjes door de lussluitingen.

m Francais — instructions

Informations Générales - Le produit Mediroyal SRX® a été congu pour vous
accompagner dans vos activités quotidiennes. Si vous avez une blessure, consultez
un médecin ou un thérapeute qui vous proposera un traitement individuel adapté.

Si vous souffrez d'une mauvaise circulation, d'une sensibilité réduite ou d'un

diabéte, soyez attentif aux marques de pression ou a 'apparition d’'un gonflement
local lorsque vous utilisez le produit. En cas d’aggravation de votre pathologie a
I'utilisation du produit veuillez immédiatement contacter un médecin. Les instructions
de lavage sont disponibles sur I'étiquette produit, veillez a les respecter. Si vous
souffrez d’allergies, la composition du produit est indiquée sur I'étiquette. Pour plus
d'informations, visitez www.mediroyal.se

Instructions d’utilisation - Le produit a été concu pour fournir un soutien au
poignet. S'il y a un trou pour le pouce, placez tout d'abord le pouce dans celui-ci.
Appliquez I'orthése autour du poignet et fermez les sangles Velcro.

(i Italiano — Istruzioni

Informazioni generali - Questo prodotto Mediroyal SRX® & stato progettato per
supportare il tuo stile di vita attivo. In caso di infortunio, consultare un medico o un
terapista per un piano di riabilitazione individuale. Se soffri di cattiva circolazione,
sensibilita ridotta o diabete, fai attenzione ai segni di pressione o al gonfiore
locale quando usi il prodotto. Se le tue condizioni peggiorano durante I'utilizzo

del prodotto, occorre interromperne I'utilizzo e contattare un medico. Seguire

le istruzioni di lavaggio sull'etichetta del prodotto. Fare riferimento al materiale

mediroy/an)x I

®

utilizzato per ralizzare il prodotto, riportata sull'etichetta, in caso di allergie. Per
ulteriori informazioni, visitare www.mediroyal.se

Istruzioni - Il prodotto € stato progettato per il supporto del polso Se & presente un
foro per il pollice, fissarlo prima sopra al pollice. Applicare il tutore attorno al polso
e chiudere le cinghie a strappo.

E Espanol — Instrucciones

Informacion general - Este producto Mediroyal SRX® ha sido disefiado para
dar apoyo a personas de vida activa. Si tiene lesiones, consulte con su médico

o terapeuta para obtener un plan de rehabilitacion individual. Si tiene problemas
de circulacion, sensibilidad reducida o diabetes, observe siempre si hay marcas
de presion o hinchazén en el area al usar el producto. Si su condicion empeora
durante el uso del producto, deje de usarlo y consulte a un médico. Siga las
instrucciones de lavado de la etiqueta del producto. Si sufre de alergias, puede
encontrar la composicion del material en la etiqueta. Para méas informacioén, visite
www.mediroyal.se

Instrucciones - El producto ha sido disefiado para dar soporte a la mufieca. La
ortesis viene provista de un orificio para el pulgar, coléquelo primero sobre el pulgar.
Coloque la értesis alrededor de la mufieca y cierre las correas velcro.

Portugués - Instrucoes

Informacoes gerais - Este produto Mediroyal SRX® foi concebido para o apoiar
durante o seu estilo de vida ativo. Se tiver uma les&o, consulte um médico ou
terapeuta para um plano individual de reabilitagdo. Se sofrer de ma circulagéo,
sensibilidade reduzida, ou diabetes, fique atento a quaisquer marcas de pressao
ou inchago local quando utilizar o produto. Se o seu estado se agravar ao utilizar
o produto, pare de o utilizar e contacte um médico. Siga as instrugdes de lavagem
na etiqueta do produto. Se tiver alergias a alguns materiais, pode encontrar a
composicao do material no rétulo.

Para mais informag¢des consulte www.mediroyal.se

Instrugdes - Este produto foi concebido para apoiar o pulso. Se tiver um buraco no
polegar, prenda-o primeiro sobre o polegar. Coloque o imobilizador a volta do pulso
e feche 0 gancho e as presilhas.

Lietuvos - Instrukcijos

Bendroji informacija - Sis ,Mediroyal SRX&" gaminys skirtas naudoti kaip atramos
priemoné uzsiimant aktyvia veikla. Jei patyréte trauma, pasikonsultuokite su gydytoju
ar terapeutu dél individualaus reabilitacijos plano. Jei jisy kraujotaka prasta, jautrumas
sumazéjes arba sergate diabetu, naudodami gaminj stebékite, ar néra spaudimo zymiy
arba vietinio patinimo. Jei naudojant gaminj jasy baklé pablogéty, nebenaudokite jo

ir kreipkités j gydytoja. Laikykités skalbimo instrukcijy, pateikty gaminio etiketéje. Jei
esate alergiski tam tikroms medziagoms, etiketéje galite perzitréti medziagy sudétj.
Daugiau informacijos rasite apsilanke adresu www.mediroyal.se

Instrukcija - Gaminys skirtas naudoti kaip rieSo atrama. Jei jame yra nyks¢iu skirta
skylé, pirmiausia maukite ant nyks§céio. Apvyniokite jtvarg aplink riesg ir uzsekite kibias
juosteles.



Latvijas — Instrukcija

Vispariga informacija - Sis Mediroyal SRX® izstradajums ir paredzats, lai
atbalstttu Js tad, kad Jus piekopjat akttvu dzivesveidu. Ja esat ieguvis traumu,
konsultéjieties ar arstu vai fizioterapeitu par individualu rehabilitacijas planu. Ja
Jums ir vaja asinsrite, samazinats jutigums vai diabéts, izstradajuma lietoSanas
laika noverojiet, vai nav iespiedumu vai vietéjas svisanas. Ja izstradajuma
lietoSanas laika Jusu stavoklis pasliktinas, partrauciet ta lietoSanu un sazinieties
ar arstu. levérojiet mazgasanas noradijumus uz izstradajuma etiketes. Ja Jums ir
alergija uz kadiem materialiem, sastavu var atrast uz etiketes. Vairak informacijas
var iegat, apmeklejot www.mediroyal.se

Noradijumi - Sis izstradajums ir paredzats plaukstas locTtavas balsti$anai. Ja
ir TkSka caurums, piestipriniet to vispirms virs TkSka. Uzlieciet §inu ap plaukstas
locTtavu un aizdariet aki un cilpas siksnas.

|2/l Polski — Instrukcje

Informacje ogélne - Niniejszy produkt Mediroyal SRX® zapewnia wsparcie
podczas aktywnego trybu zycia. W przypadku kontuzji, skonsultuj sie z lekarzem
lub terapeutg w celu ustalenia indywidualnego planu rehabilitacji. Pacjenci

ze stabym krazeniem, obnizonym czuciem lub cukrzycg powinni zwracaé
szczeg6lng uwage czy produkt powoduje ucisku lub miejscowego obrzeku. W
razie pogorszenia sie stanu zdrowia nalezy przerwa¢ stosowanie produktu i
skonsultowac¢ sie z lekarzem. Postgpuj zgodnie z instrukcjg prania podang na
etykiecie produktu. Pacjenci ze sktonnoscig do uczulen powinni sprawdzi¢ sktad
materiatowy na metce. Wigcej informacji na www.mediroyal.se

Instrukcja - Produkt ma za zadanie zapewnia¢ wsparcie nadgarstka. Jesli model
wyposazono w otwor na kciuk, zamocuj go najpierw na kciuku. Przetéz orteze
wokoét nadgarstka i zapnij wszystkie tasmy z rzepami.

E Cesky — Instrukce

Vseobecné informace - Tento vyrobek Mediroyal SRX® je navrzeny tak, aby
vas podporoval béhem aktivniho Zivotniho stylu. Pokud mate jakékoli zranéni,
projednejte s Iékafem nebo terapeutem individualni plan rehabilitace. Pokud
trpite poruchami krevniho obéhu, sniZzenou citlivosti nebo cukrovkou, sledujte
pfi pouzivani vyrobku otlaky nebo lokalni otékani. Jestlize se vas stav béhem
pouzivani vyrobku zhorsi, prestarite vyrobek pouzivat a poradte se s Iékafem.
Dodrzujte pokyny pro prani na etiketé vyrobku. Pokud mate alergie na materialy,
mUzZete si najit slozeni materialu na etiketé. Dal$i informace najdete na www.
mediroyal.se

Navod k pouziti - Vyrobek je navrzeny tak, aby zpevrioval zapésti. Pokud ma
vyrobek otvor na palec, upevnéte ho nejprve na palec. Nasadte si ortézu kolem
zapésti a zapnéte suché zipy.

m Pycckuit — UHCTpyKLUMU

O6wan nHdopmauuma - 1o nsgenue Mediroyal SRX® 6bino paspabotaHo ana
obecneyeHna NoaaepXKu Npu akTBHOM obpase xmn3Hn. Ecnmy Bac 6bina
TpaBMa, NPOKOHCYNLTUPYMNTECh C Bpa4oM 1Un husnoTepanesToM no nosoay
MHAMBUIYaNnbHOro NnaHa peabunutauun. B cnyyae Hannuua y Bac HapylieHui
LIMPKYNALMK KPOBW, HAapYLLEHWIA YyBCTBMTENbHOCTY UM caxapHoro avabeTa,
npy NCMONb30BaHUN N3AeNNA HeobXo0ANMO HaX0AMTLCA NoA HabMIoAEHEM Ha
npeaMeT BO3HUKHOBEHWA CNefoB CAABNeHNA UM MecTHoro otéka. Ecnm npn
1Mcnonb3oBaHnM NpoaykTa Bale cocToAHNe yxyawaeTca, cnegyeT NnpekpaTtutb
€ro ncnonb3oBaHne 1 06paTUTLCA K Bpady. CneayinTe MHCTPYKLMAM NO
CTUpPKe Ha 3TMKeTKe n3genua. B cnyyae HanuunA y Bac anneprum Ha kakue-
TO MaTepuarsbl, MHPOPMaLMIO O COCTaBe U3AENNA MOXHO HANTW Ha 3TUKETKE.
[ononHuTenbHaa nHdopmaumna npeacTasneHa Ha cante www.mediroyal.se

WHeTpykuma - ispenne 6bino pa3paboTaHo AnA o6ecnevyeHna nogaepxKm
3anAcTbA. B cnyyae Hanuuva oTBEPCTWA ANA 6OMbLIOro NanbLua, cHavana
HanoxwTe pukcaTop BOKpyr 60/bluoro nasnbua. Nomectute grkcaTop BOKpyr
3anACTbA U 3aPUKCUPYIATE 3aCTEXKM HA «JIUNYYKE».

m Bbnrapcku — UHCTPYKLIUU

O6wa nHdopmauma - Toam npodykT Ha Mediroyal SRX® e cb3paneH, 3a

na Bu nogkpena npu Bawmna akTMBEH HAa4YMH Ha XXMBOT. AKO CTe NoNy4nam
TpaBMma, KOHCYNTUpaiTe ce ¢ nekap Unu TepanesT 3a MHAUBUAYASEH

nnaH 3a pexabunurauma. AKo cTpagare OT nowa UMpKynauusa, HamaneHa
YYBCTBUTENHOCT UMM AnabeT, BHUMaBaiiTe 3a noABaTa Ha Clefu OT HaTUCK
MW NOKANHO NojyBaHe, KoraTto U3nonasarte npoaykTa. AKO Npu U3non3saHeTo
Ha npomykTa BaweTo cbecTofAHME ce Browww, npekpaTteTe yrnotpebarta My u ce
cBBbpPXETE C nekap. CnensanTe MHCTPYKUMUTE 3a NpaHe, AafAeHN Ha eTUKeTa
Ha npomykTa. AKO MMaTe anepruA no OTHOLIEeHWe Ha MaTepuany, MoxeTe aa
HamepuTe CbCTaBa Ha MaTepuana Ha eTukeTa. 3a 4ONbIIHUTENHA MHGOPMaLMA
BMXTe www.mediroyal.se

WMHcTpyKumA - MpoayKTbT e paspaboTeH Aa Nnoaabpxa KutkaTa. AKo MMa 0TBop
3a naneua, NpuKpeneTe ro MbPBO KbM naseua. MNoctaBeTe HAKUTHUKA OKOJO
KUTKaTa 1 3aKonyanTe BEeNKpo NIEHTUTE.

m Magyar — Utasitas

Altalanos informaciok - Ezt a Mediroyal SRX® terméket arra tervezték, hogy
tamogassa Ont, hogy aktiv életet élhessen. Amennyiben sériilést szenvedett,
javasoljuk, hogy a személyre szabott rehabilitaciés programért keresse fel orvosat
vagy terapeutajat! Ha keringési rendellenességben, csokkent fajdalomérzetben
vagy cukorbetegségben szenved, a termék hasznalata soran kiemelten figyelje az
esetlegesen jelentkezd, tul erds nyomasra utalo jeleket és a lokalis duzzanatot!

Ha a termék hasznélata soran romlik az allapota, fliggessze fel a hasznélatat és
forduljon orvoshoz! Kévesse a termék cimkéjén talalhaté mosasi utasitasokat!
Amennyiben allergias bizonyos anyagokra, kérjik, figyelmesen olvassa el a termék
cimkéjén talalhat6 anyagdsszetételt! Tovabbi informéaciokért latogassa meg a www.
mediroyal.se weboldalt!

Hasznalati utasitas - A termék a csukl6 stabilizalasara szolgal. Ha az eszkdzon lat
egy lyukat a hiivelykujj szamara, el6szor bujtassa bele a hivelykuijjét, majd vezesse
kdrbe a csuklojan és rogzitse a tépbzarral.

m Romana - Instructiun

Informatii generale - Acest produs Mediroyal SRX® a fost conceput pentru a
va ajuta intr-un stil de viata activ. Daca aveti o leziune, consultati medicul sau
terapeutul pentru un plan de reabilitare personalizat. Daca suferiti de circulatie
proasta, sensibilitate redusa sau diabet, observati urmele cauzate de compresie
sau umflaturi locale atunci cand folositi produsul. Dacé starea vi se inrautateste
céand folositi produsul, intrerupeti utilizarea si contactati medicul. Respectati
instructiunile de pe eticheta privind spalarea. Daca sunteti alergic la diferite
materiale, puteti verifica eticheta pentru a vedea compozitia materialului. Pentru
alte detalii, vizitati www.mediroyal.se

Instructiuni - Acest produs a fost conceput pentru a oferi suport articulatiei
pumnulw in cazul in care aveti un orificiu pentru degetul mare, mtroducetl policele
(degetul mare) in orificiu. Apllcap suportul in jurul incheieturii mainii si mchldetl cu
ajutorul prinderii velcro (cu arici).

m Hrvatski — Upute

Opce informacije - Mediroyal SRX® osmisljen je za pruZanje potpore vasem
aktivnom stilu Zivota. Ako imate ozljedu, posavjetujte se s lije€nikom ili terapeutom
u vezi s individualnim planom rehabilitacije. Ako patite od slabe cirkulacije,
smanjene osjetljivosti ili dijabetesa, prilikom upotrebe proizvoda pripazite na

tocke pritiska ili lokalno oticanje. Ako se va$e stanje pogor$a prilikom upotrebe
proizvoda, prekinite upotrebu i obratite se lije¢niku. Slijedite upute za pranje na
etiketi proizvoda. Ako imate alergije na materijale, sastav materijala mozete pronagi
na etiketi. Za viSe informacija, posjetite www.mediroyal.se

Uputa - Proizvod je osmisljen za pruzanje potpore ruénom zglobu. Ako imate otvor
za palac, najprije ga pri¢vrstite preko palca. Stavite ortozu oko struka i zatvorite ¢i¢ak
trake.

m Bosanski — Uputstvo

Opste informacije - Ovaj Mediroyal SRX® proizvod je dizajniran da vam pruzi
podrsku tokom vaseg aktivnog nacina Zivota. Ako imate povredu, obratite se lekaru
ili terapeutu za individualni plan rehabilitacije. Ako patite od slabe cirkulacije,
smanjene osetljivosti ili dijabetesa, obratite paznju na oznake pritiska ili lokalnog
otoka kada koristite proizvod. Ako se va$e stanje pogorSa tokom upotrebe
proizvoda, prekinite upotrebu i obratite se lekaru. Pratite uputstva za pranje na
etiketi proizvoda. Ako imate alergije na materijale, na etiketi mozZete da pronadete
materijalni sastav. Za vi$e informacija posetite www.mediroyal.se

Uputstvo - Proizvod je dizajniran za podupiranje zgloba. Ako imate otvor za palac,
prvo ga zakacite preko palca. Provucite steznik oko zgloba i zatvorite kaiSeve.

E Slovenski — Navodila

Splosne informacije - Linija izdelkov Mediroyal SRX® vas podpira med aktivnim
#ivljenjskim slogom. Ce imate poskodbo, se za individualni naért rehabilitacije
posvetuijte z zdravnikom ali terapevtom. Ce imate slabo cirkulacijo, zmanj$ano
obcutljivost ali sladkorno bolezen, bodite pri uporabi izdelka pozorni na sledi zaradi
pritiskanja (kompresije) ali lokalno oteklino. Ce se vase stanje med uporabo izdelka
poslab$a, prenehajte z uporabo in se obrnite na zdravnika. UpoStevajte navodila
za pranje, ki jih najdete na nalepki izdelka. Ce imate alergijo na material, lahko na
etiketi najdete »materialno sestavo«. Za ve¢ informacij obi$¢ite spletno mesto www.
mediroyal.se.

Navodila - Opora za zapestje. Ce imate Iuknjo za palec, jo najprej pritrdite ez palec.
Namestite opornico okoli zapestja in zaprite kaveljcke.

"\'d Melayu — Arahan

Maklumat am - Produk Mediroyal SRX® ini telah direka khusus untuk menyokong
anda semasa gaya hidup aktif anda. Jika anda mengalami kecederaan, rujuk
doktor atau ahli terapi untuk mendapatkan rancangan pemulihan individu. Jika
anda mengalami peredaran yang tidak lancar, kurang kederiaan atau diabetes,
perhatikan tanda tekanan atau bengkak tempatan apabila anda menggunakan
produk. Jika keadaan anda menjadi lebih teruk apabila menggunakan produk,
hentikan menggunakan produk dan hubungi doktor. Ikut arahan pembasuhan
pada label produk. Jika anda mengalami alahan bahan anda boleh mendapatkan
komposisi bahan pada label. Untuk mendapatkan maklumat lanjut, lawati www.
mediroyal.se

Arahan - Produk ini telah direka khusus untuk menyokong pergelangan tangan.
Jika anda mempunyai lubang ibu jari, pasangkan pada ibu jari dahulu. Gunakan
pendakap di sekeliling pergelangan tangan dan tutup cangkuknya dan penutup
gelung.

3l EAAnvika — Odnyieg

Fevikég mAnpodopicg - AuTtd 1o TPoidy SRX® tng Mediroyal oxediaotnke
yla va oag umoatnpilel wg EPog Tou evepyoU TpoToU {wNng 0ag. Av

€xeTe UTIOOTEL £va TpaAUNATIONO, Ba Tipénel va oupBouAeUTE(TE TOV YIATPO
N duoloBepamneuTy) 0ag yla eEQTOUIKEUNEVO OXEDLO amoBepaneiag. Av
unopEpeTe anod Kakn KukAodopia, Helwpévn eualobnoia i dlapntn Ba
npénel va eEeTACETE MPOTEKTIKA TO TPOIdV MPOTOU TO XPNOLUOTIOINCETE.
Edv n katdoTtaon oag erudelvwbel KATA TN XPNHoN Tou MPoidvTog, dlakoyTe
N XPNON TOU Kal ETUKOWVWVAOTE He Evav Ylatpd. AKOAOUBNOTE TIG
0dnyieg MAUCiHATOG OTNV ETIKETA TOU MPOIOVTOG. EAv £xeTe aAAepyieg

0€ OUYKEKPLUEVA UALKA, uropeite va Bpeite Tn olvBeon Tou UAIKOU oTnv
eTIKETA. A MePLooOTEPEG TIANPODOpPiEg emokedTE(TE TO Wwww.mediroyal.se

0dnyia - To poidv £xel oxedlaoTel yia va urnootnpilel Tov kapmod. Edv to
npoidv eival epodlaouévo e TpUTa avTixelpa, TOMoBeTHOTE TNV MPOTA
endvw amnod Tov avTixelpa. Epapudote Tov vapOnka yupw and Tov Kapmd kal
KAEe{OTE TOUG LHAVTEG ayKioTPOU Kal BpoXou.
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